
Smlouva o spolupráci

uzavřená v souladu s ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

Smluvní strany:
 

Univerzita Tomáše Bati ve Zlíně
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IČ: 26284146 Doručeno dne: 45“ AZ _ 201,0
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Počet listů: 5+5 lis./sv. příloh:
 
  bankovní spojení: Komerční banka, a.s._ Druh příloh:

zastoupená: lng. Petrem Moravcem, jednatelem

(dále jen „Příjemce"„)

a

„ ' [fill/lilljlllll/llljllliljiljiliiIIjli/Uliljillill/
se sídlem: nám. T. G. Masaryka 5555, 760 01 Zlín

|Č:70883521

DIČ: CZ70883521

bankovní spojení: Komerční banka,a.s.—

zastoupená: prof. Ing. Vladimirem Sedlaříkem, Ph.D., rektorem

(dále jen „UTB" či „Partner")

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu o spolupráci (dále jen „smlouva"):

l.

Předmět smlouvy

Předmětem této smlouvy je úprava práv a povinností smluvních stran v souvislosti se společnou

realizaci projektu s názvem „Implementace systému generován/' ověřování identit s využitím soustavy

polynomů nad konečným tělesem" (dále jen „projekt"), spolufinancovaného z operačního programu

Podnikání a inovace pro konkurenceschopnost v rámci Výzvy Aplikace — Vý'zva VIII.

 



' čel smlouvy

Vzájemná spolupráce smluvních stran je vedena cílem realizovat průmyslový výzkum a experimentální

vývoj, jehož společným výsledkem by mělo být softwarové řešení, které bude automaticky detekovat

a klasifikovat mikrokalcifikace v rámci mamární diagnostiky.

III.

Závazky smluvních stran

K dosažení společného cíle definovaného v předchozím článku této smlouvy se smluvní strany zavazují

řádné realizovat projekt s názvem „ Implementace systému generování ověřování identit s využitím

soustavy polynomů nad konečným télesem”.

1. Podle schválených parametrů a indikátorů v rozsahu stanoveném v rozhodnuti o poskytnutí dotace,

předcházet rizikům vyplývajícím z realizace projektu a usilovat o jejich minimalizaci.

2. Jako příjemce dotace a koordinátor projektu vystupuje společnost OR-NEXT spol. s.r.o. Podíl OR-

NEXT spol. s.r.o na projektu je 70,35 % a podíl UTB, jakožto Partnera je 21,16 %. Příjemce je

předkladatelem projektu a žadatelem o poskytnutí dotace v rámci OP PIK. Příjemce se současně

zavazuje plnit funkci koordinátora projektu a zajišťovat administrativní koordinaci projektu.

3. Smluvní strany se zavazují použít poskytnuté finanční prostředky pro realizaci projektu výhradně k

úhradě nákladů přímo souvisejících s plněním cílů a parametrů projektu.

4. Smluvní strany se zavazují podrobit se kontrolám projektu konaných ze strany poskytovatele dotace

či dalších kontrolních orgánů a poskytovat při těchto kontrolách odpovídající součinnost.

5. Smluvní strany se zavazují navzájem se informovat o všech okolnostech, které by mohly podstatně

ovlivnit realizaci projektu, o každé okolnosti, která by mohla ovlivnit účast smluvní strany na plnění

úkolů a povinností stanovených touto smlouvou.

6. Smluvní strany se zavazují v pravidelných termínech provádět zhodnocení výsledků realizace

projektu, stanovit, resp. upřesnit úkoly na následující období.

7. Smluvní strany odpovídají za škodu způsobenou porušením povinností stanovených touto smlouvou,

jakož i porušením obecně závazných právních předpisů v souvislosti s plněním této smlouvy.

8. Smluvní strany se zavazují zajistit administrativní a kontrolní činnost spojenou s realizaci projektu,

vést evidenci finančních prostředků využitých pro realizaci projektu, vést evidenci majetku

používaného pro realizaci projektu.

9. Smluvní strany se zavazují vyčlenit pro realizaci projektu odpovídající pracovní kapacitu vědeckých,

odborných a dalších zaměstnanců. Tito zaměstnanci zůstávají po dobu realizace projektu v plném

rozsahu v pracovním poměru smluvní strany, která část jejich pracovní kapacity pro účely projektu

uvolnila.

10. Projekt bude realizován od 1.5. 2021 do 31.8. 2022.

11. Místem plněníje sídlo Příjemce na adrese Hlinky 40/102, 603 00 Brno a sídlo Partnera na adrese

Nad Stráněmi 4511, 760 05 Zlín (Fakulta aplikované informatiky UTB ve Zlíně)

12. Smluvní strany ujednávají, že se budou řídit povinnostmi stanovenými Rozhodnutím o poskytnutí

dotace na projekt, Pravidly pro žadatele a příjemce a dalšími metodickými dokumenty vydanými



poskytovatelem kúpravě příslušné výzvy programu Aplikace OP PIK. Vpřípadě rozporu mezi

ujednáními této smlouvy a některým zdokumentů uvedených vpředchozí větě, mají přednost

ustanovení dokumentů vydaných poskytovatelem.

IV.

Financování projektu, majetkoprávní vztahy

1. Realizace projektu je financována z rozpočtu uvedeného ve schváleném návrhu projektu. Projekt je

rozdělen do 2 etap (průmyslový výzkum a experimentální výv0j), z nichž každá v délce trvání 8 měsíců.

Výše způsobilých výdajů za jednotlivé etapy je uvedena v příloze č. 1 Smlouvy.

2. Příjemce se zavazuje část poskytnuté účelové podpory/dotace vždy neprodleně, nejpozději ve lhůtě

14 dnů po jejím obdržení od poskytovatele, převést na bankovní účet Partnera uvedený v záhlaví této

smlouvy. Skutečná výše dotace, která bude poskytovatelem smluvním stranám proplacena, bude

určena na základě skutečně vynaložených, odůvodněných a řádně prokázaných způsobilých výdajů.

Skutečná výše dotace nesmí přesáhnout maximální výši dotace stanovenou v Rozhodnutí o poskytnutí

dotace. Dotace bude vyplácena zpětně na základě již realizovaných, způsobilých výdajů doložených

příslušnými účetními a jinými doklady. Příjemce je povinen poskytnout Partnerovi projektu na základě

jeho písemné žádosti kopii výpisu z účtu, z které bude patrné, kdy obdržel finanční prostředky od

poskytovatele. Jakékoliv změny týkající se bankovního účtu je Partner projektu povinen neprodleně

písemně oznámit příjemci.

3.0 čerpání finančních prostředků z rozpočtu vedou smluvní strany řádně oddělené účetnictví.

4. Smluvní strany jsou povinny evidovat způsobilé výdaje vkategoriích průmyslového výzkumu a

experimentálního vývoje a tento způsob evidence dodržovat po celou dobu trvání projektu.

5. Prostory, ve kterých je realizován projekt, jakož ijejich vybavení (stroje, přístroje, zařízení) zůstávají

ve vlastnictví smluvní strany, která je za účelem využití pro potřeby realizace projektu poskytla.

6. Po celou dobu realizace projektu se smluvní strany zavazují nakládat s veškerými vstupy, jejichž

pořízení bylo financováno z rozpočtu projektu, s péčí řádného hospodáře.

V.

Práva k výsledkům realizace projektu a jejich využití

1.Právem duševního vlastnictví se pro účely této smlouvy rozumí zejména:

- autorské právo, práva související s právem autorským, právo pořizovatele databáze a know-how,

- průmyslová práva, tedy ochrana výsledků technické tvůrčí činnosti (vynálezy a užitné vzory),

předmětů průmyslového výtvarnictví (průmyslové vzory), práva na označení (ochranné známky) a

konstrukční schémata polovodičových výrobků (topografie polovodičových výrobků).

2. Právní vztahy vzniklé v souvislosti s ochranou autorského práva, práv souvisejících s právem

autorským a právem pořizovatele databáze se řídí obecně závaznými právními předpisy České

republiky, zejména zákonem č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem

autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů.

3. Právní vztahy vzniklé v souvislosti s ochranou průmyslového vlastnictví vytvořeného při realizaci

projektu se řídí obecně závaznými právními předpisy České republiky, zejména zákonem č.527/1990

Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 207/2000 Sb., o

ochraně průmyslových vzorů a o změně zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech, průmyslových vzorech



v-vl

a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdej5|ch předpisů, zákonem č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech,

ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 221/2006 sb., o vymáhání práv z průmyslového vlastnictví a

ochraně obchodního tajemství, zákonem č. 206/2000 Sb., o ochrané biotechnologických vynálezů a o

změně zákona č. 132/1989 Sb., o ochraně práv k novým odrůdám rostlin a plemenům zvířat, ve znění

zá kona č. 93/1996 Sb., ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 441/2003 Sb., o ochranných známkách

a o změně zákona č. 6/2002 Sb., o soudech, soudcích, přísedících a státní správě soudů a o změně

některých dalších zákonů (zákon o soudech a soudcích), ve znění pozdějších předpisů, (zákon o

ochranných známkách), ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 130/2002 sb., o podpoře výzkumu a

vývoje z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu a

vývoje), ve znění pozdějších předpisů.

4. Vlastnické právo k výsledkům projektu náleží při zachování právjejich autorů a původců vyplývajících

z právních předpisů o ochraně duševního vlastnictví té smluvní straně, resp. smluvním stranám,

činností jejichž zaměstnanců bylo těchto výsledků dosaženo, a to v podilu, kterým se na vzniku

duševního vlastnictví podíleli. Tento podil bude odpovídat poměru účasti jednotlivých stran na

projektu tak, jak je definováno v č. III odst. 2.

VI.

Dohoda o utajení a ochrané informaci

1. Za důvěrně informace se pro účely této smlouvy považují jakékoliv informace či data, jakkoliv

předaná nebo zpřístupněná mezi smluvními stranami, která se přímo či nepřímo týkají jakýchkoliv

činností smluvních stran spojených s realizaci projektu, a které za důvěrné označíjakákoli ze smluvních

stran (dále jen „důvěrné informace").

2. Smluvní strany jsou povinny dodržovat mlčenlivost o důvěrných informacích. Mlčenlivostí se pro

účely, této smlouvy rozumí, že smluvní strany nesmí důvěrné informace používat k jakýmkoliv jiným

účelům než k dosažení účelu spolupráce smluvních stran v rámci projektu. Smluvní strany nesmí

důvěrné informace jakýmkoliv způsobem sdělovat či zpřístupňovatjakékolív třetí osobě po částech ani

v celku, jakýmkoliv technologickým postupem. Smluvní strany se zavazují zavázat k povinnosti

mlčenlivosti své zaměstnance. Zaměstnancem smluvní strany se pro účely této smlouvy rozumi

zaměstnanci této strany, případně jiné osoby, které vykonávají činnost pro smluvní stranu na základě

jakéhokoliv závazkového vztahu, pokud taková činnost souvisí s plněním závazků z této smlouvy.

3. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na takové informace, které by potenciálně mohly být

důvěrnými informacemi, jestliže se jedná o informace, které jsou již veřejně známě, obsažené ve

veřejně dostupných materiálech nebo mediích, které byly zpřístupněny třetím osobám v nedůvěrném

režimu před podpisem této smlouvy, dále informace, které jsou nebo byly oprávněně známy

prokazatelně dříve, než byly sděleny či zpřístupněny smluvním stranám dle této smlouvy. Za porušení

povinnosti mlčenlivosti není považováno zpřístupnění důvěrných informací soudům, státním

zastupitelstvím, správním nebo obdobným orgánům veřejné státní moci pro účely řízení u nich

vedeného, ale pouze v případě, jsou-Ii takové informace poskytnuty těmto osobám za podmínek

stanovených zákonem.

4. Smluvní strany se zavazují nezveřejnit informace o projektu a jeho výsledcích, pokud by tím byla

ohrožena ochrana výsledků projektu či duševního vlastnictví vznikajícího v rámci plnění projektu.

Smluvní stranyjsou si vědomy toho, že odpovídají za újmu, která by porušením této povinnosti mohla

vzniknout, včetně nákladů spojených s vedením případných soudních sporů a újmy vzniklé porušením

dobrého jména ostatníchstran.



5. Smluvní strany mají právo na náhradu škody způsobené porušením dohody o utajení a ochrané

informací kteroukoli ze smluvních stran.

VII.

Závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany berou na vědomí skutečnost, že jsou osobou povinnou spolupůsobit při výkonu

finanční kontroly dle ust. § 2 písm. e) zákona č.320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, ve

znění pozdějších předpisů.

2. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu všemi oprávněnými zástupci smluvních stran a

účinnosti zveřejněním v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách

účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). S

ohledem na tuto skutečnost smluvní strany výslovně souhlasí s uveřejněním plného zněnítéto smlouvy

ve smyslu zákona o registru smluv. Po tomto podpisu lze její obsah měnit pouze písemnými vzestupně

číslovanými dodatky podepsanými oprávněnými zástupci smluvních stran. Dnem podpisu smlouvy se

rozumí den, kdy smlouvu podepíše oprávněný zástupce poslední smluvní strany. Tato smlouva pozbývá

platnosti a účinnosti rozhodnutím poskytovatele, ze kterého bude patrné, že návrh projektu nebyl

vybrán/schválen k financování (poskytnutí podpory).

3. V otázkách, které tato smlouva výslovně neupravuje, se práva a povinnosti smluvních stran řídí

příslušnými ustanoveními občanského zákoníku, popř. dalšími obecně závaznými právními předpisy.

4. Zanikne-Ii smluvní strana bez právního nástupce, upraví ostatní smluvní strany svá práva a povinnosti

při plnění této smlouvy s přihlédnutím k nové situaci tak, aby nebyla realizace projektu ohrožena.

5. Smluvm’ strany se zavazuji řešit případné spory vzájemnou dohodou. Na řešení těchto sporů se

dohodnou oprávněné osoby smluvních stran, případně osoby jimi pověřené. Pokud se strany na řešení

případného sporu nedohodnou, předloží věc k rozhodnutí soudu.

6. Smlouva se vyhotovuje ve 4 vyhotoveních s povahou originálu, z nichž každá smluvní strana obdrží

dvě vyhotovení.

7. Smluvní strany prohlašují, že si smlouvu před jejím podpisem řádně přečetly, s jejím obsahem

souhlasí, smlouva je v souladu s jejich skutečnou a svobodnou vůlí, na důkaz čehož připojují své

podpisy.

8. Přílohy smlouvy:

Příloha č. 1 — Rozpočet projektu za Partnera

Za: OR-NEXT spol. s.r.o.: Za: Univerzitu Tomáše B

Ve Zlíně, dne .....................
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